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BUDAPEST, 1882. január 24. 

- zzz - A kinek az isten hivatalt 
ad, tudományt is ad hozzá! Ez volt A 
felbátoritó „axioma4, mely auondam (sőt 
majdnem le napjainkig) a nemes várme- 
gye által megválasztott tisztviselőt, mint 
uj embert, vigasztaló és megnyugtató igaz- 
ság gyanánt egyensulyba lendité, ha ugyan 
afféle ember volt, a kit lelkiismerete fur- 
dalt, hogy ahoz a tiszti álláshoz, a mely- 
re atyafiság és komaság és néha - oh 
bizonyára csak kivételesen - főispáni 
protectio segélyével megválasztatik, vé- 
letlenül elfeledte kellő képesiítettséget sze- 
rezni. Ez az igazság volt felirva a zász- 
lóra, mely alatt a megyeház irodáiba, a 
szolgabirói kerületbe, sőt - köztünk ma- 
radt szó legyen -a tekintetes alispáni 
irodába és néha bevonulását tartotta a szel- 
lemi tehetetlenség és gyarlóság. Nem 
szolgálhatott az a zászló mindenkinek 
czéljaira; nem! a választási urnából nem 
akárkinek neve kerülhetett ki, ehez szük- 
ség volt egy moloch - a nexus - meg- 
nyerése és igazságtalanság volna azt 

mondani, hogy a képesitettség és hiva- 
tottság eó ips0 visszautasittatott; annak 
bizony a nemes vármegye is nyitva tar- 
totta az ajtót, mert a tudomány hatalom 
s a molochnak, a szavazógép körül for- 
golódva, gondja volt arra, hogy legyen a 
tiszti karban ember, a ki ért a munká- 
hoz, mert különben ki végzi a megye dol- 
gait, ki kormányoz? A régi, 1848 előtti, 
vármegye tisztikarában sok kitünő ké- 
pesség fejlett és emelkedett ki; hiszen a 
régi vármegye egyuttal törvényhozási té- 
nyező volt, a mennyiben joga volt or- 
szággyülési követének utasitást adni; a 
varmegye tehát egyuttal politikai küzdtér 
volt, a hol a nagy országos kérdések kö- 
rüli pártszempontok és pártérdekek mér- 
köztek, s minden pártnak szivén feküdt, 
hogy a tisztikarban az ő emberei közül 
ne csak szavazók, hanem tehetségek is, 
foglaljanak állást és ugy a zöld asztai 
mellett, mint a spanyolfal megett, hatá- 

lyosan támogathassák a pártérdeket állá- 
suk fekintélye, a megyei kormányzat 
myateriumának ismerete, nyilvános szó- 
noklat és négyszem közti capacitatió ál- 
tal. Az is tény, hogy 1848 előtt a ma- 
gyar ifjuság tanulmányait rendesen ügy- 
védi vizsgával fejezte be; hozta a diplo- 
mát haza nagy pecsétekkel s berukkolt 
a megyére táblabirónak. De mi volt az 
ügyvédi vizsga a mostanihoz képest, ur 
Isten! erről regélnek maig is jó öreg 
urak, a kik kedélyesen csufolnak minket, 
hogy egy egész bibliótheka az, a miből 
nekünk ügyvédi vizsgát kellett az új idők- 
ben letenni és regélnek erről a d cső em- 
lékü juratus világból napjainkra is fenn- 
maradt adomák, Mindegy; még is csak 
tény, hogy volt dualificatió is sok em- 
bernél, a ki a tisztikarba bekerült, gya- 
korolni hatalmat. Volt dualificatio, de ke- 
vés biztositékot nyujtó s nem kötelező 
feltételek gyanánt. A pártérdek, mely a 
megye közönségét természetellenesen, in- 
kább országos és nem megyei érdekek 
szempontja szerint osztotta két táborra, a 
nepotismus, mely semmivel se törődött, 
mégis csak bevergődtette az ő embereit, 
ha érdemetlenek és a hivatottság hiányá- 
val voltak is. Ama korból még élő, őszin- 
te, öreg urak bizonyságot tehetnek, a me- 
gyei krónika is ad perpetuam rei memo- 
riam följegyezte, historiai tény, hogy Pé- 
ter meg Pál öcsémet, hogy sorozták be 
ama zászló alá, melynek biztató felirata 
az vala, hogy „a kinek az Isten hivatalt 
ad, ahoz tudományt is ad. 

De az 1848. előtti megyei közigaz- 
gatás a mostanihoz képest mily hasonlit- 
hatlanul egyszerü dolog voli! Igaz a 
szolgabiró az ő esküdtjével egyuttal bi- 
rói ambulatorium forum vala s a szóbe- 
liség ma sokat emlegetett rendszere sze- 
rint köteles volt a panaszt tárgyalni és 
itéletet mondani, ha a panaszos letette 
nehány réz garasban - a sallariumot. De 
a megyei atyafiságnak gondja is volt ar- 
ra, hogy öcsém uramat az ő gyenge te- 
hetségeivel egyebüvé helyezze el, s az 
ilyen koponyaszürő állásra más ember 
fiát válaszszák, a kinek nem volt épen 
szüksége arra, hogy lelkiismerete avval 
abizonyos „axiomaval" lendittessék egyen- 
sulyba. 

A régi vármegye az ő tisztikarával 
és munkabeosztásával jó volt magának- 
az országnak kevésbé! - jó volt ugy, a 
hogy volt. Megteszi szolgálatait a mult- 
ban; megteszi inkább mint politikai té- 
nyező és nem mint közigazgatási orga- 
num, a minek lennie kellett volna. Tisz- 
telet emlékének. De az 1848-diki áradat 
hullámai átcsaptak rajta, s eltemették ; 
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az a bizonyos zászló is, ama biztató fel- 
irattal - ámbár 1861. és 1867-ben itt-ott 
nagy ijelkesedéssel és kegyelettel elősze- 
reztetett és előhozatott - el 1alványult. 

A megye azzá vált, mire hivatva 
van modern szervezetü államunkban, köz- 
igazgatási közeggé, s bizony elég, ha 
mint olyan megfelel hivatásának; mert 
ma mint a hasonlithatlanul fejlettebb ál- 
lamélet követelményeihez képest a köz- 
igazgatási munkakör határai oly jelenté- 
kenyen kiszélesedtek, mert határokon be- 
lől oly sok és complicalt teendő vár a 
tisztviselőre ugy a központon, mint a já- 
rásokban, hogy kivált a főbb tisztviselői 
állásokon az universalis ismeretek appa- 
ratusának egy nemét kell a választott- 
nak részben magával hoznia, részben pe- 
dig képesitettségénél fogva hamar meg- 
szereznie, ha magát és a megyét com- 
promittálni nem akarja; a szakok sze- 
rinti jártasságnak és ismereteknek egész 
lánczolatát képezi a megkivántató isme- 
retkör; az adó administratiója - pénz 
a tengelye a dolgoknak e világban, le- 
gyen tehát az elől inditva - adóügy, 
katonaállitás, közlekedés és nevelésügy, 
statisztika és egészségügy, számvevőség 
gyámügy stb. mind komoly jelentőség- 
gel és sok tekintetben valoságos szakis- 
meretet igénylő komolysággal csoportosul- 
nak itten és a szolgabiró egyuttal a bi- 

rói hatalom gyakorlására is hivatva van, 
mint bagatellbiró. És mindezen sok te- 
endő elvégzendő lehető gyorsan és pon- 
tosan; az állami közigazgatás követel- 
ményei felette komolyakká váltak a me- 
gye, mint közigazgatási apparatus irá- 
nyában, s ez - valljuk be az igazat - 
nehezen felelhet meg a várakozásnak, itt- 
ott zökken és perczig meg is akad a ge 
pezet; mert a megyei tisztviselőválasztá- 
sok alkalmával 1867 óta a sógorság és 
komaság diadalára az urnából még min- 
dig sok oly név került ki, sok oly tiszt- 
viselő állott elő, a ki a aualificatióval és 
hivatottsággal nem birt és akadályozó 
kerékké vált végre is a gépezetben. 

8 ha az utóbbi években itt ott nyi- 
korgott, ha döczezent a közigazgatási 
gépezet, épen az ellenzék volt az, mely 
zajt ütött, hirdeté, hogy közigazgatásunk 
gyarló, és hogy a kormány, illetőleg a 
többségben levő szabadelvü párt, főleg 
pedig maga a kormányelnök, a magyar 
közigazgatásnak reformálására se hiva- 
tást nem érez, se nem hajlandó. Pedig 
a szabadelvü pártnak e tekintetben volt 
és van kellő érzéke a követelmények 
iránt, s a kormánynak tett szemrehányá- 
sok méltánytalanok valának, még mél- 
tánytalanabbakká váltak most már, mi- 

ISTEN VELED! 
Balzac Honoré beszélye. 

(Folytatás.) 

- Hej, hó leány! kiálta de Sucy. 
A nő lassan oda lépdelt a rácsozathoz, 

bamba arczczal tekintett a két vadászra, kiknek 
láttára kinos, erőltetett mosoly ült ki ajkain. 

- Hol vagyunk ? Micsoda ház ez? Kié? 
Ki vagy te? lde való vagy? 

A nő e kérdésekre s a sereg többire, mit 
e két jó barát hozzája intézett felváltva, mind- 
össze torokhangszerü nyögésekkel felelt, mi in- 
kább állatias, mint emberszerüű teremtéshez 

iillő volt. 

- Nem látja, hogy süketnéma ? szólt a 
tanácsos. 

Bons- Hommes! kiáltott fel a pa- 

- Alh, igaza van! Ez valószinüleg csak- 
ugyan a régi Bons.Ho mmes-zárda lehet, 
szólt d'Albon, 

A kérdések ismét megeredtek. De a pa- 
raszt leány, szeszélyes gyermek módjára, csak 
irult-pirult, faczipőjével játszadozott, a tehén kö- 
telét csavargatta, mely ismét legelésnek állt; 
aztán a vadászokra tekintett, ruházatukat vjzs- 
gálgatta apróra; ugató, kodácsoló, glugluzó 
hangokat hallatott, de nem beszélt. 

- Hogy hivnak ? kérdé Fülöp, oly mere- 
ven tekintve rá, mintha megbüvölni akarná sze- 

mével, 

- Geneviéve! felelt a lány buta arczczal 
koczczanva fel. 

- Eddigelé a tehén a legértelmesebb lény, 
mire csak bukkantunk, szólt a tanácsos. Lövök 
egyet, tán csak jön valaki. 

E perczben, mikor d'Albon fegyveréhez 
nyult, az ezredes egy kézintéssel visszatartá, s 
azon ismer tlen nő felé mutatott, ki oly élén. 
ken költé volt fel kiváncsiságukat. 

Ez a nő mély merengésbe látszott merült. 
nek s lassu léptekkel közeledett egy meglehe- 
tős távoli fasorban, ugy, hogy a két barátnak 
elég ideje lehetett szemügyre venni őt. Ruhája 
erősen viseltes fekete satin volt. Hosszu haja 
számos fürtökben hullott homlokára, befedé vál. 
lait, derekán jóval alól, s mintegy sál gya- 
nánt szolgált. A nő alkalmasint hozzá volt szok- 
va e rendetlenséghez, mert csak ritkán vetette 
hátra hajfürteit halántékairól; de ilyenkor ke- 
ményen megrázta fejét, ugy, hogy nem kelle 
két izben is megkisérlenie, hogy homlokát vagy 
szemeit megmentse sürü fátyoluktól, Mozdulatai 
különben, mint az állatéi szoktak lenni, bámu- 
latosságig biztosan gépiesszerüek voltak s roha- 
mosságuk igazán csodaszerü lehetett egy nőnél. 
A két vadász bámulva szemlélte, mint ugrik fel 
egy almafa ágára, s mint áll meg rajta madár- 
könnyüséggel, Gyümölcs után kapkodott, felfal- 
ta, majd azzal a bájos lanyhasággal ereszke- 
dett a földre, mi az evetnél képezi bámulat tár- 
gyát. Tagjai oly ruganyossággal birtak, hogy 
legapróbb mozdulataiból még a látszata is hi 
ányzott minden feszélyezettségnek, erőiködésnek. 
A gyepen kezdett játszadozni, ugy görgette ma- 
gát rajta, akár egy gyermek; majd hirtelen ki- 
veté kezét-lábát s elterülve maradt a füvön, az. 
zal a maga elhagyással, bájjal s természetes- 

Kolozsvár, pé 

dőn a köztisztviselők aualificatiójáról 
szóló törvényjavaslat az országgyülés 
elibe be van terjesztve, az ellenzék ál- 
tal türelmetlenűl sürgetett reform - or- 
szágos érdek, melyet kár lesz a pártér- 
dek tüzesen forgó kerekei közt morzsol- 
ni - megvalósitható. 

Ezen törvényjavaslat ugy az állami, 
mint a köztörvényhatósági tisztviselők 
minősitésének törvény általi szabályozá- 
sára ki van terjesztve.. De jelentősége 

kiválóan abban nyer sulypontot, hogy a 
közigazgatás, a megye által közvetitett 
állami administratio, szabatositása és ja- 
vitása érdekében fog üdvös reformot ma- 
ga után vonni. Az állami tisztviselők mi- 
nősitése szabályrendeletek és gyakorlat 
(az e. f. biróságokra nézve törvény) ál- 
tal eddig is volt és szigorubban volt sza- 
bályozva; annál jobb, ha most törvény- 
be lesz igtatva az, a mi eddig csak sza 
bályrendeletek és usus által elégitett ki 
elengedhetlen követelményeket, A me- 
gyei közigazgatás reformjának barátai - 
a kik közé szivesen számitjuk az ellen- 
zék férfiait is - a törvényjavaslatnak 
mindenesetre azon részét fogják legfon- 
tosabbnak tekinteni és őszintén üdvözölni, 
mely a megyei tisztviselő választhatósá- 
gát a aualificatióhoz, mint ki nem játsz- 
ható és agyon nem szavazható feltétel- 
hez kötvén, végre is lehetetlenné teszi 
oly tisztviselők választását, a kik talán 
utóbbi időben is azzal a boldogitó hittel 
vonultak be a megyeház irodáiba, hogy 
maradt még valami értéke annak a régi 
naxiomá"-nak, hogy a kinek az isten hi- 
vatalt ad, annak ahhoz tudományt is ad. 

Nem maradt biz annak a vizözön 
előtti axiomának semmi értéke se; a köz 

tisztviselők minősitéséről szóló törvényja- 
vaslat végkép semmivé teszi azt; ez a 
törvényjavaslat azzal fenyeget, hogy a 
megyeház bureauiból irgalmatlanul ki fog- 
ja seperni a hátramozditókat. Hát hiszen 
ez is a fődolog. Ez gyökeréből veri ki 
és tolja félre a bajt, mely első sorban 
okozta nem egy megyében a közigazga- 
tási gépezet kerekeinek akadozását. 

.......... 

A képviselőház véderő bizottsága 
tegnap Ivánka Imre elnöklete alatt turtott űlé- 
sén folytatta az 1868 iki véderőtörvény módosi- 
tásáról szoló törvényjavaslat részletes tárgyalá- 
sát. A bizottság elfogadta a 14. §.t változatla- 
nul: a 15. §. e) pontjánál pedig, mely arról 
szól, hogy őnkéntes hadapródok a honvédséghez 
csak annyiban helyhezhetők át, a mennyiben ezt 
a hadsereg tiszti állományának viszonyai meg- 
engedik, Ráday gróf előadó inditványához ké- 
est a ,„kivételesen" szó elhagyatik. Erdekesebb 

ntek, januar 27 
.. 

! vitefejlődött ki a 21. §-nal, melynek módositása 
az egyévi önkénytesség intézményének a hon- 
védségre való kiterjesztéséről szól. E §§-ok 
bekezdései némi stylaris modositással fogadtat- 
tak el. Ezzel az űlés véget ért. 

A delegácziók összehívása. 
A tegnapi keletü hivatalos lap a legf. kéz- 

iratokat közli : 
I. Kedves gróf Kálnoky! A közösügyek 

tárgyalása czéljából a birodalmi tanács által az 
1867-ik évi deczember hó 21-kén kelt törvény 

értelmében megválasztott, s a magyar ország- 
gyülés által az 1867. XII. törvényczikk alapján 
kiküldött bizottságot másolatban mellekelt kéz- 
irataimmal f. év januar hava 28-ik napjára Bécs- 
be rendkivüli ülésszakra egybehivtam, minélfog- 
va megbizom Őnt, hogy az illető előterjesztések 
megtétele iránt intézkedjék, 

Kelt Bécsben, 1880. január hó 21-én. 
Ferencz József, s. k. 

Kálnoky, s. k. 
II. Kedves Tisza! A közösügyek ftárgya- 

lása czéljából a magyar országgyülés által az 
1867. XII. t. cz. értelmében kiküldött, s a bi- 
rodalmi tanács által az 1867. évi deczember hó 
21-én kelt törvény alapján. megválasztott bizott 
ságot, a részükre törvényileg fentartott teendők 
teljesitése végett, f. év január hava 28ik nap- 
jára Bécsbe rendkivüli ülésszakra egybehivtam. 

Midőn ehez képest közösügyi miniszteriu- 
maimat egyuttal alkotmányszerü előterjesztéseik 
megtételére utasitom, megbizom önt, hogy a kö- 
zösügyek tárgyalására kiküldött bizottság tagjai- 
nak egybehivása iránt a szükséges intézkedése- 
ket tegye meg. 

Kelt Bécsben, 1882. évi jan. hó 21-én. 
Ferencz József, s. k. 

Tisza Kálmán, s. k. 
Hasonló kézirat intéztetett gr. Taaffe osz- 

trák miniszterelnökhöz. 

Országgyűlés. 
jan, 26-én. 

Elnök bemutatja a ministerelnök átira. 
tát, melyben tudatja, hogy ő cs. és ap. királyi.é 
Felsége f. évi jannár hó 21-én kelt legfelsőbb 
kéziratával a közösügyek tárgyalására kiküldött 
bizottságokat f. évi január hó 28 dik napjára 
Bécsbe rendkívüli ülésszakra legkegyelmesebben 
összehivni méltóztatott, Miután a bizottság a fo- 
lyó évre már az október 21-ki ülésben megvá- 
lasztatott, tagjai fel fognak szólittatni teendőik 
teljesitésére. 

Madarász József azt hiszi, hogy e kér- 
dés nem lévén kitűzve a mai napirendre, ha e 
tekintetben a ház határozni akar, azt külön napi- 
rerendre kell kitűzni. Kéri tehát, hogy a miniszter- 
elnök által a képviselőházhoz áttett kir. leirat 
napirendre tüzessék ki, s akgor teljesitse a ház 

séggel, a hogyan fiatal cziczák szoktak aludni 
a napfényen. Midőn azonban a távolban meg- 
dördült az ég, hirtelen felült s négykézlábra 
állt, kutyához illő rendkivüli ügyességgel, mi- 
kor ez idegen jöttét érzi meg. E bizarr hely- 
zetben aztán fekete hajzata hirtelen két széles 
fürtben omolt szét feje mindkét oldalán, s azok- 
kal, kik e különös jelenetnek tanui voltak, látni 
engedé vállait, melyek fehér bőre ugy ragyo- 
gott, akár a mezei gyöngyvirág; nyakát, mely. 
nek tökéletességéből egész testének arányossá- 
gát meg lehetett itélni. 

A nő fájdalmas kiáltást hallatott s hirtelen 
felugrott. Mozdulatai oly bájosan követték egy- 
mást, annyi könnyed gondtalansággal történtek, 
hogy nem is emberi lénynek látszott lenni, ha- 
nem a lég ama leányai egyikének, kiket Ossian 
költeményei énekeltek meg. A viz tűköréhez 
ment, könnyedén megrázta egyik lábát, hogy 
ledobja czipőjét, s kedvére látszott lenni az, 
hogy alabástrom fehér lábacskáját a forrásba 
mártogassa; kétségkivül ama hullámgyűrüket 
csodálgatta, miket ugy idézett elő, s mik olya 
nok is voltak, mint a drágakövek. Majd a me- 
dencze szélére térdelt le s gyermekmódra abban 
lelte kedvét, hogy beleeresztette hosszu fürteit, 
majd meg hirtelen kirántotta, hogy lássa, mint 
esepeg le róla apránként a rája tapadt viz; e 
vizcseppek a napsugárban egész gyöngysorokká 
alagultak. 

- Ez a nő őrült! kiáltott fel a tanácsos. 
Rekedt kiáltás hangzott fel Geneviéve aj- 

kairól; mint játszott, az idegen nőbez volt in- 
tézve, ki hirtelen összeszedte magát s ábráza- 
táról mindkét oldalán visszahajtá haját. E percz- 
ben az ezredes s d'Albon tisztán kivehették a 
nő vonásait, ki mikor észrevette a két barátot, 

: szarvasünő könnyedségével 
ugrással a rácsozathoz. 

- Isten veled! szólt szelid harmonia 
hangján, de a nélkül, hogy ennek dallama, mit 
oly feszülten vártak a vadászok, a legkisebb 
érzést, a legkisebb eszmét látszott volna lelep 
lezni. 

D'/Albon megbámulta hosszu szempilláit, 
düs fekete szemöldökeit, vakitó fehér bőrét, me- 
lyen a pirosságnak leggyöngédebb vegyüléke is 
hiányzott. Fehérszinü bőrét mindössze kékes 
erecskék barázdálták. Mikor a tanácsos barát- 
jához fordult, hogy ossza vele azt a bámulatot, 
mit benne e sajátságos nő tekintete keltett, a 
fűben halottként lerogyva találta az ezredest. 

DAlbon kilőtte fegyverét, hogy embereket 
hivhasson közelébe, s egyre S egitség! után 
kiáltozott, miközben az ezredest lábra kisérté 
állitani. A fegyverdörrenésre az ismeretlen nő, 
ki addig mozdulatlan állott, nyilsebességgel ro- 
hant tova s oly rémületkiáltásokat hallatott, 
mint valami megsebzett állat s szerteszét fut- 
kosott a mezőségen, nagyfoku ijedelem jeleivel. 
DAlbon egy hiutó robogását hallotta meg az 
Ile Adami országut felől s zsebkendőjét lobog- 
tatva kiáltozott segélyért az elhajtatók felé. A 
kocsi azopnal is Bons Hommes felé vette irá- 
nyát; d'Albon a bennülőkben szomszédjait is- 
merte föl, De Grandville urat és nejét, kik si- 
ettek leszállni s a tanácsosnak ajánlották fel 
hintajukat. Grandvillenél véletletlenül volt egy 
illatüvegcse, melyet rögtön oda tartottak De 
Sucy orra alás Mikor az ezredes felnyitotta sze- 
mét, a mezőség felé forditá, hol az ismeretlen 
nő még egyre futkosott, kiáltozott s oly zavart 
hangokat hallatott, melyek előbbeni ijedelmére 
mutattak, Az ezredes aztán ismét lezárta sze. 

szökelt oda egy pár mét, oly taglejtést téve, mintha kérné barátját, 
mentse meg őt e látványtól. Grandville ur és 
neje a tanácsosnak teljesen szabad rendeikezé- 
sére bocsátották kocsijukat, lekötelező udvarias- 
sággal jelentve ki, hogy ők majd gyalog foly. 
tatják sétájukat. 

- Ugyan, ki az a nő? kérdé a tanácsos, 
az ismeretlenre mutatva. " 

- Azt állitják, hogy Monlinsből jött, fe- 
lelt Grandville. De Vandiéres grófuőnek hivják, 
őrültnek tartják; de miután csak két hónapja 
van itt, én bizony nem tudnám megmondani, 
mi az igaz ebben a mendemondában. 

DAlbon megköszönte Grandvillenek s ne- 
jének szivességüket s Cassanba hajtatott. 

- Ő az! kiáltott fel Fülöp, hogy eszmé- 
lete visszatért. 

- Ki 6? kérdé d'Albon. 
- Stéphánie! Ah, ő halott és mégis él, 

él és őrült! Azt tudtam meghalok. 
Az okos hivatalnok, ki fel tudá fogni 

azt a válságot, melynek barátja rabul esett, 
óvakodott kérdésekkel izgatni őt s türelmetlenül 
óhajtotta, hbogy már egyszer a kastélyba érkez- 

zenek; mert az ezredes vonásaiban s egész 
alakján oly rendkivüli változás ment végbe, 
hogy attól tartott, hátha a grófnő rettenetes baja 
Fülöpre 1s átragadt. Mihelyt is a kocsi az Ile- 
Adami fasorba ért be, d'Albon orvos után sza- 
lasztotta a szolgát. Igy aztán, mikor az ezredes 
ágyban feküdt, akkor az orvos már ott állt ván- 
kosánál. 

- Ha az ezredes ur nincs éhomra, szólt 
ez, okvetlen belehal. Fáradtsága mentte meg. 

(Folyt. köv.) 

................... 



kötelességét, a melyet az alkotmányosság és 

törvény iránti tiszteleténél fogva megtenni hi- 

vatva van. 

Tisza Kalmán miniszterelnök ugy lát 

ja, hogy itt határozathozatalra szükség fenu 

nem forog. - A királyi leirat egyszerüen a de- 

legácziók egybehivását foglalja magában, ez tör- 
vényen alapszik, tehát külön határozat hozatalá- 

rra nincs szükség. 
A törvény megmondja, hogy a bizottság 

megválasztatik egy évre, vagyis az országgyü 
lés egy ülésszakára; most - a delegáczió meg- 
választásakor hozott határozatánál fogva - uta. 

sitva van a reá tartozó ügyeket elintézni, a 
határnap kitüzés pedig soha senki által kétség- 
be nem vont fejedelmi jog volt. /- Kéri, ve- 
gye tudomásul a ház az elnök kijelentését. 

A ház tudomásul veszi az elnöki kijelentést. 
Az interpellácziós könyvbe Bereczky [Sán- 

dornak hétfalusi birtokviszonyok rendezése iránt, 

Hentaller Lajosnak a Bizony Miklós ellen inté- 

zett merénylete tárgyában beadott interpelláczió- 

ja foglaltatnak. 

A költségvetés tárgyalásánál E öt- 
vös Károly hosszabban foglalkozik a minisz- 

terelnök és pénzűgyminiszter beszédeivel. A mi 
a pénzügyminisztert illeti, sajátságosnak tartja 

azon számitást, melyet a pénzügyminiszter a de- 
ficzit összegének leszámítása czéljából terjeszt a 
ház elé. Hiszen azért, mert a deficzit egyik má- 

sik részének más a természete, azért nem szünt 

az meg deficzit lenni. Ily számitás mellett 1875- 

be nem is volt deficzit, mert hiszen akkor a ki- 

adások legnagyobb részét azon meglevő kész- 
letből fedezte a kormány, melyet Ghyezy Kál- 
mán a bankároktól drága pénzen szerzett. Ha 
a pénzügyminiszter felfogása szerint az nem de- 

ficzit, a mit nem kölcsönpénzzel kell fedezni, 
akkor ám el lehetne adni az államjószágokat, 
melyeket őseink szereztek, s azt lehetne állitani, 
hogy nincs deficzit, Pedig az ország törzsva- 

gyona kétségtelenül csökkent. 

Az előadó hivatkozott hazai mezőgazdasá- 
gi viszonyaink reményteljességének feltüntetésé- 

nél, Angliára. De Angliában a nemzeti jövede- 
lem igen csekély részét képezi a földbirtok jö- 

vedelme: Ha ott a mezőgazdaságban baj van, 
ez kicsíny betegség, ez átfutó nehézség. Nálunk 
valóságos veszedelem. Mert ha a mezőgazdaság 
nálunk hanyatlik, ezzei együtt sülyed a nemzet 
és annak állami élete; együtt sülyed azzal er- 

kölcsi tekintélye, sőt az alkotmányban való bi- 

zodalma is. (Élénk helyeslés a szélsőbalon.) 
A bpénzügyminiszter az adóhátrálékok ke- 

vyesebbedéséről szólt. Ezen érv meltánylása czél- 
jából szükséges volna tudni, mennyi iratott le az 

adóhátrálékokból. Szóló sokszor kérte a pénz 
gyministert, mutassa ki, mennyi adóexekuczió 
hajtatik végre az országbaa, Ez mindeddig nem 

történt meg. Francziaországban adó czimén 126 
millióval jött be több, mint előiratott, önként fi- 

zettek be ezen többletet minden kényszeritő esz- 
köz nélkül. Nalunk a legnagyobb kényszer al- 
kalmazása mellett évről-évre szaporodik a hát- 
rálék. Ily körülmények mellett hivatkozni, mint 
az előadó tette, mas államok példájára s azok 
egy és más társadalmi jelenségeiből következte- 

tést vonni hazai allapotunkra, sem ügyes, sem 
alapos érvelésnek nem tartja. (Helyeslés a szél- 
sőbalon.) 

A miniszterelnök hivatkozott a franczia- 
országi bankettek példájára, s azt mondá, hogy 
az ellenzéki elemek fuziojánaál mindig a szélső- 
ségek kerekednek felül. Hazai viszonyalnkra 
azonban e theoriák, nézete szerint, nem alkal- 

k mazhatók. Nálunk a mérsékelt ellenzék szokta 
felemészteni a szélső árnyalatokat, sőt mindkét 

árnyalat felemésztetik azaltal, hogy azon férfiak 

kik sokáig a nemzet érdékeinek lo ogóját ma.- 
gasan lobogtatták, egy szélfordulattal az udvar 

kegyei felé fordulnak (Zajos felkiáltások a balon : 
Igaz ! Ugy van !) és magukkal visznek egész 
országrészeket és pártokat. (Igaz! Ugy van! a 

balon. Mozgás a jobbon.) 

Hivatkozik Deák azon levelére, melyet Ko- 

suthoz a á0es évek elején intézett, melyben 

Deák azt irja, hogy megcsökkent reménnyel nézi 

a dolgok folyását, mert mióta a kormány sza- 
poritja a hivatalokat, emeli a fizetéseket, az el- 
lenzek legjelesebbjei elfordulnak pártjuktól és a 
kormányhoz csatlakoznak, nem törődve azzal, 
mire használja az fel őket. Ha Deaák egészséges 
marad, ugyanezt elmondhatta volna 1875-ben. 
Akkor, midőn Deák ama levelet irta, akkor kis- 

sebb volt a baj. Csak hivatalok voltak és nem 
voltak bankok, vasutak. igazgatótanácsosok ; nem 

volt árvíz, nem voltak kormánybiztosok, nem 

voltak lecsapolások és vizvezetések. (ülénk he- 
lyeslés és tetszés a szélsőbalon.) Az isteni gond- 

viselés, az elemi csapások és modern nagy esz- 

mék képében az erkölcsrontó intézmények egész 
seregét zuditotta a nemzetre. (Igaz! Ugy vanl 

aszélsőbalon.) 

De nem ezen elemi csapások azok, melyek 
elrontják a nemzet erkölcsét, hanem azon ősi 
baj, hogy azon férfiak, kik az ellenzék táborá- 

ban hirt, nevet és tekintélyt vivtak ki, odaálla 

nak a hatalom elé és azt mondják - itt vagyok 

de sokat érek. (Hosszas zajos helyeslés ésj taps 

a szélső balon.) Ez megvolt a patriarehális mult- 
ban, de nem volt oly általános gyakorlat, mint 

ma, E szomoru gyakorlat utolsó epigonját ki- 

vánja látni Tisza Kálmánban. (Zajos helyeslés a 
szélsőbalon.) 

Reánk a frapczia példák nem illenek. Ott 
a barrikádok ministere meghal a barrikádokon, 

vagy a számtzetésben, vagy a nyaktiló alatt; 
nálunk a barrikádok ministere vezeti a biroda- 
lom sorsát, vagy azon minister vezeti az ország 

ügyeit, ki Kossuth nevével rendezett fáklyásme- 

netet. (Zajos felkiáltások: Igaz! Ugy van! a 

szélsőbalon. Nagy mozgás és nyugtalanság a 

jobboldalon. Elnök csenget.) 
A hatalom elől eljönni, elismeri nehéz. Ap- 

ponyi elegikus hangon mondta el, mily szomoru 

az udvar kegyeit távolról szemlélni. Nehéz ne- 

kik, nehéz szóló és pártjának is talán (Nagy 

derültség); de egyik ellenzeéki pártarnyalatnak 

sem lehetetlen. Csupán a kormány és a pártjá 

ra nézve lehetetlen az udvar kegyeit s a hatal 

mat a távolból szemlélni. (Élénk tetszés a szél- 

sőbalon.) Ily politikát nem tart az ország ér- 

dekében tekvőnek s azért nem fogadja el a költ- 

ségvetési javaslatot. (Hosszan tartó zajos helyes- 

lés, éljenzés és taps a szélsőbalon.) , 

Ezután Tis za Kalmán miniszt. elnök tar- 

tott zárbeszédet és a szavazás ejtetett meg. 

Ennek eredménye a következő: 446 iga- 

zolt képviselő közül elnök nem szavazoítt. 

Igennel szavazott, vagyis a költségvetést el- 

fogadta 234. Nemmel szavazott, vagyis a 

költségvetést nem fogadta el 161. Távol volt 

50, kormánypárti többség 78, 

Szapáry Gyula gr. pénzügyminister 

beszéde. 

Tartotta a képviselőház jan. 24-ki ülésében. 

T. ház! Daczára annak, hogy ezen költség- 

vetési vita legutóbbi folyamában igen sok monda- 

tott el, a mi a tulajdonképeni vitaboz nem tar- 

tozott, mégis szükségesnek látom némelyeket 

helyreigazitani, a mik czen költségvetési vita 

alatt elmondattak és reflektálni különösen az 
elöttem szólott t. képviselő ur előadására is. 
(Halljuk 1) 

A t. képviselő ur szives volt a számbeli 

rektifikáczió egy részét elfogadni, különösen azon 
részt, mely vonatkozik az általunk teljesített ki- 

adások nagyságára s a t. képviselő ur teljes 

őszinteséggei beismerte, hogy már most hitelt 

ad azon nyilatkozatomnak, hogy kiadásaink bét 

év alatt nem szaporodtak 85 millióval, amint azt 

maga is megdöbbentőnek találta, hanem szapo- 
rodtak 40 millióval Hanem bátor vagyok meg- 
jegyezni, hogy mégis van egy kis különbseg 
abban, vajjon 85 millióval, vagy 40 millióval. 

szaporodtak-e kiadásaink és ezen amugy köny. 

nyen átesni, hogy igy is jó van, ugy is jó 

van. Ezt méltóztassek megengedni, annak, a ki 

számokkal dolgozik, nem szabad, tennie. (He 

lyeslés jobbfelől.) De, t. ház ! volt alkalmam el- 

ső felszólalásomnál kijelenteni, hogy igaz, 40 

millióval szaporodtak kiadásaink, ezt egy allitá- 

tommal sem vontam kétségbe. De méltóztassék 

ezzel figyelembe venni azt is, ami időközben 

történt. Ítt volt nevezetesen a kincstári utalvá- 

nyok beváltása, az okkupáczionális költségek, a 

sok árviz éz pusztulás, melyek szamos rendki- 

vüli beruházást igényeltek, allamadóságaink ter- 

hét és kamatját szaporitották. Mindezen kiadá- 

sok szaporulását nem szabad ezen kormány 

számlájára irul, mert bármely kormány lett 

volna e helyen, annak számoluia kellett vol- 

na e szapurulattal és e kiadással. És igy, ha 

csak nem akarunk tisztán rekriminácziókra szo- 

ritkozni és ezen tehertöbbletért minden áron 

csakis a kormányt okoztatni: akkor be kell lát- 

ni, hogy nem volt más mód, mint a bevétel 

emeléséhez nyulni, miután minden körülmény 

között szükségkép szaporodván kiadásaink, azok 

fedezéséről gondoskodnunk. 

De ha a t. képviselő ur el is ismeri azt, 
hogy a kiadásokat illetőleg az általam idézett 
szamok helyesek, nem volt szives beismerni azt, 
hogy a deficzitre nézve is az én állitásaim he- 
lyesek lennének. Es bátor vagyok ezzel szem- 
ben megjegyezni, hogy azt a négy-négy évi át 
lagot, melyben a deficzitüunk kilejezést nyert, 
nem azért emlitettem a t. képviselő urral szem- 
ben, hogy abból más következtetéseket vonjak, 
mint a hogy tényleg lehet, hanem mert nem 
akartam a t. házat untatni azzal, hogy talán 8 
számot véve töl, az utolsó 8 év deficzitjét egyen- 
kint soroljam elő a t. háznak - de azt hiszem 
hogy épen a deficzitröl szólva, több év átlaga 
sokkal biztosabb és helyesebb alap, mint évről- 
évre az egyes számok összehasonlitása, (Helyes- 
lés jobbfelől.) 

De, t. ház, én már a multkor voltam bá 
tor annak kifejezést adni, hogy ha a deficzitről 
szólunk, tisztában legyünk az íránt, hogy mit 
akarunk ez alatt érteni. Én, t. ház, a számitás 
azon módját, melyet más képviselő urak tettek, 
hogy t. i. az államvagyon eladásából befolyi 
összeget nem lehet rendes bevételnek tekinteni, 
de másfelől a beruházásokat és igy a zimonyi 
vasut épitését rendes kiadások közé sorozza és 
igy nagy chronikus deficzitet hoz ki: a számi- 

tás ezen módjához nem értek és ezért ezt ala- 
posnak el nem fogadhatom (Helyeslés jobbfelől.) 
Ha deficzitről beszélünk, az a kérdés, hogy az 
évről évre előforduló rendes kiadásokat mennyi- 
ben fedezhetjük saját jövedelmeinkből. Ez, t. 
ház, a deficzit eszméjének helyes kifejezése. Ha 
ugy számitunk, hogy kihagyjuk a beruházáso- 
kat, az átmeneti kiadásokat, és az ezeknek 
megfelelő átmeneti bevételeket: akkor engedel- 
met kérek a t. képviselő urtól, nem 1873., ha- 
nem 1875. évvel összehasonlitva - a hiány 

1875-ben 34.600,000 frt. Most pedig ugy all a 

dolog, hogy a deficzit 23.900,000 frt. Ez ered- 
ményezi, t. ház, a 10,700.000 frtnyi mérlegja- 
vulást, a mely 1875. és 1880. közt konstatál- 

ható. Épen ugy a mily könnyedén veszi a kép- 
viselő ur akár 85, akár pedig 40 millióval több- 

e a kiadás, bánni kell más számokkal is. 

Ma ie, midőn előadta, hogy a rendes ki- 

adásokhoz hozzá kell adni az államadósságok 
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törlesztése fejében felveendő összeget, a miről 

mindig azt mondjuk, hogy 9 millió, azt állitja, 

hogy 900.000 frtot eltagadunk, mert közel áll 

a 10 millióhoz, mert az 9.900.000 fírtot tesz. Itt 

is csak 900 ezer frttal téved a t. képviselő ur, 

mert méltóztassanak az államadósságok törlesz 

tésére forditandó és ennek a bevételek közt meg- 

felelő összeget tekintetbe venni, ez 9.035,000 

frtot, nem pedig 9.900.000 frtot tesz, mint ő 

mondá. 

Ep oly könnyedén számol a t. képviselő 
ur, midőn azt allitotta, hogy 25 millió frttal 

szaporodtak kiadásaink, én azonban azl hiszem, 

hogy méltányos ebből levonni az atfutó kezelé- 

si költségeket, a melyek ugy a bevételek, mint 

a kiadások közt olőfordulnak és a melyek 22 

millió 100.000 frtot tesznek. 

Igy számítani, t. ház, könnyü, de ezzel 

bizonyitani nem lehet. (Helyeslés jobbfelől.) 

Beszélt a t. képviselő ur, midőn a jóllét 

kérdésére aáttért, a gazdasági szeszgyárak emel- 

kedéséről, mondván, hogy könnyü azoknak a 

nagy szeszgyáraknak léte, mert kétszer-három- 

szor többet kapnak restitutio fejében, mint adót 

fzetnek. Azt hiszem t. ház, hogy senki sem ta- 

gadja, a legkevésbbé tagadom pedig én, hogy a 

gazdasági szeszgyárak állapota kedvezőtlen és 

tarthatatlan. De engedje meg a t. képviselő ur, 

nem csak a szeszgyáraknál, de a gyáriparnál 

átalaban áli az, hogy a kis gyár és a haáziipar 

a nagy iparrat concutrálni nem képes és hogy 

a dolgok rendes folyása az, hogy először fejlő. 

dik a kis par, azután pedig a kis gyár, a me- 

lyeket azutan kiszorit és megemészt a nagy gyár. 

Ez all a szászgyárakra nézve is. Hogy baj van 

6 tekintetben és hogy a gazdasági szeszgyárak 

szükségesek a föld javitására és hogy a gazda- 

sági szeszgyárak fennállását lehetővé kell tenni: 

ozt a kormány is belátja és ezért kilátásba is 

helyezte az erre vonatkozó előterjesztést. (He- 

lyeglés jobbfelől.) 

A t. képviselő ur azt mondá, hogy méltóz 

tassanak megnézni a földhitelintézet által adott 

kölesönök összegének szaporodásat, és látai fog- 

ják, hogy mig a mult évben az uj kölcsönök 40 

millióra, addig az idén 70 millióra rugnak. Elő- 

ször is nem az a kérdés, t. ház, hogy mennyi 

kölcsönt vettek fel az illető földbirtokosok, ha 

nem az, a mi döntő befolyással is biír, hogy a 

felvett kölcsönöket mire forditották: adósságok 

fizetésére, acauisitióra, vagy a föld instrualasá- 

ra-e? Maga a felvett kölcsönök összegének nagy- 

sága kágos jelenségre nem mutat. A mult alka- 

lommal, midőn a conversióról szóló törvényja- 

vaslat tárgyaltatott, ezen adatok rendelkezésem- 

re állottak, s ezekből kimutathattam volna, hogy 

ezen felvett kölcsönök egyrésze felvétetett más 

intézeteknél levő adósságok conversiójára. Ha 

méltóztatik vádolni ezen kormányt, mint a mely 

sok roszat művelt, méltóztassék meggondolui, 

hogy azon kormanynak talán még is egyik ér- 

deme, hegy lehetővé telte a drágább jelzálog- 

kölcsönök eonversióját és enrek egyik következ- 

ménye az, hogy főldhítelintezet által konstatalt 

adósságok összege nagyobb, mint a mult évb
en 

volt. (Helyeslés jobbfelol.) De különben ezen té- 

ren annak, a ki felelősséggel nem tartozik, igen 

könnyü az állása, mert mondhat a levegőbe bi- 

zonyos számokat, mondhatja, hogy ennyivel és 

annyival redukálhatta volna azon Kiadasokat, 
a 

mint hallottam is, hogy egy képviselő nyilatko- 

zott, hogy 8 millióval lehetett volna redukálni, s 

mindössze tehát 24 milliót, ennyivel lehetett vol- 

na leszállitani; az a ki felelősséggel nem tarto- 

zik sem fölfelé, sem lefelé, ily állítást koczkáz- 

tathat. Amde a mit a kormány tesz, és előter- 

jeszt anélkül, hogy lehetséges ezen leszállitás, a 

kormány e részben nézete kifejezést nyer a kor- 

mány előterjesztésében, kimutatasban, kétséget 

nem szenved, hogy a loyalitásnak valódi értelme 

az, hogy a felelősséget magára vállalja lefelé és 

fölfelé, és azt, a mit csakugyan helyesnek és 

szükségesnek lát a kormány, a tulsó oldal kö- 

veteléseivel szemben is fenn kell tartania; de 

nem kell azt mondani, ami ugy sem kivihető, 

hogy ezt törüljék csak azért, hogy azon zajos 

éljenzést kiérdemelje, mit azon oldalról hangoz 

tattak. (Igaz! Ugy van! jobbfelől.) 

Áttérek már most Helfy képviselő ur nyi- 
latkozatara, a ki a költségvetéssel is foglalko- 
z0it multkori beszédjében. O azt mondta, hogy 
lehet-e alapos a költségvetés, a melyben fel le- 

het venni a bevételeket azon számba, melyet a 
pénzügyi bizottság előterjesztett, mikor a hátra- 
lékok annyira szaporodnak és igy a bevételek, 
ezen szaporodása csak fictio. 

Én bátor leszek a képviselő urnak nehány 
adatot szolgáltatni arra nézve hogy e hátralékok 

hogyan állanak. Természetes hogy a zárszám- 
adások még 81 re nem állanak rendelkezésem- 
re; hanem csak tisztán a kezelési eredmény : 
de azt hiszem, hogy a zárszámadások nem fog- 
nak ezen eredménytől nagyban eltérni. De mél- 
toztassék csak az egyenes adókat tekinteni. - 
Az egyenes adónál a hátralék 1880 ban 39 mil- 
ló 900.000 forint volt, és a tényleges befizetés 
az egyenes adóknál, a hadmentességi dijat ki. 
hagyva, mely csak az 1880. év végével volt, de 
méltoztassék még figyelembe venu (Halljuk ! ), 
hogy ezen 37,600,000 forint hiányából (Halljuk Í) 
mely még tényleg fennmarad, 4 törvényhatóság 
területére 12800.000 frt esik. Meg is nevezem 
mert érdekes: Budapest hátraléka 3,500.000 írt- 
Szilágymegyében 1,100.000 ífrt, Temesmegyében 
3,200,000 írt, Torontálmegyeében pedig 4,900. 000 
összesen 12,8000.000 írt: és épen ezen négy 
törvényhatóságra, melyeket illetőleg ki lehet mu- 
tatuni, hogy ezek az inséges évektől, mindenfeéle 
elemi csapásoktól legtöbbet szenvedtek, az ösz- 
szes hátrajékának tőbb mintegy harmada esik. 

Továbbmenve, ha összehasonlitjuk az egye- 
nes adó czimén 1880-ban történt befizetéseket 
az 1881-ben történtekkel, 1880-ban befizetett 
egyenes adó czimén 81 miliió 450 ezer írt ; 1881- 
ben 83 millió 7000 ezer frt. tehát 2.250,000-rel 
több, mint az előző évben. Ha ismét - mert 
mindig azt állitják, hogy előirányzataink irreáli- 
sak - összehasonlitjuk ezeket a tényleges ered- 
ményekkel, 1880-bantismét azt tapasztaljuk, hogy 
az eredmény 262,000 frttal több, mint az 1881-iki 
előirányzat. Mindezen adatokból méltoztassanak 
megengedni, nem lehet következtetni a hátralé- 

kok nagymérvü felszaporodására, mint Helíy kép- 
viselő ur tette. 

(Vége köv.) 

A szász egyetemi közgyűlés 
ülesei. 
N.Szeben 1881 jan- 24. 

A délután folytatott általános vitában az 

ötös bizottság munkálata tölött legelőbb dr. Pa- 
nurar röviden ajánlá saját ellenindítványát, me- 

lyel szemben Arz mint bizottsági előadó az 

ötös bizottság javaslata mellett szólalt fől. 

Szavazásnál a többség emlitett javaslatot 

fogadá el a részletes tanácskozás alapjául. 
A részletes vitában a többség a módosi- 

tott ügyrendtartást minden egyes pontjában el- 
fogadja. 

Könnyebb megérté; végett legyen fölem- 
itve, hogy a közgyülés ügyrendtartása 13. §-lye 

módositása oda irányul, hogy a többség határoza- 

ta ellen béjelentett különvélemény ezentul ne 
birjon jogérvényes hatással, hanem egyszerüen 
a jegyzőkönyvhez csatolandó legyen ; ezzel szem- 

ben dr. Pacrar pótinditványa a magánfeleknek 

is biztosittatni czélozza a feljebbezési jogot azon 
közgyülési határozat ellen, mely illető kérvé- 

nyökre kelt. A másik módositás abban áll, hogy 

a vagyonkezelést érdeklő okiratokat az egyete- 
mi titkár is ellenjegyezze. 

Nagy-Szeben, jan 25. 
A mai ülésben a központi hivatal ügyrend- 

tartását szabályozó czikkelyek, továbbá az egye- 
temi tiszti személyzetről szóló szabályrendelet 
határozatai megállapitása képezte a folytatott 

részletes vitatkozás tárgyát. 

A bizottság részéről javaslott és a többség 
által elfogadott módosítások ellen Bacon és dr. 
Patcrar ellenvéleményt jelentettek be. 

A szász- egyetemi közgyülés mai ülése 
napirendje letárgyalása után elnök megnyitja a 

hétbirák közgyülése ülését. 
Am, é. deczember 15-én és 20 dikán tartott 

üléseikről vezetett jegyzőkönyvek főlolvasása és 
hitelesitése után Kapp bemutatja a pénzügyi bi- 

zottság jelentését a központi hivatalnak a 
hétbirák 1880 évi előirányzata keresztűlvitelét 
tárgyazó kimutatásáról. 

A közgyülés a jelentést a pénzügyi bizott- 

ság kapcsolatos észrevételei helyeslése és indit- 

ványai elfogadása mellett elfógadja. 

Maugesius talamcsi egyetemi erdőmester 

székhelyének Nagy. Szebenbe áttételeért folya- 

modik. 
A közgyűlés e kérésnek helyet ad. 

Egy adat Háromszék közigazgatá- 

sáról. 

(Vége.) 

Egyik indok, hogy a más két szeszgyár 
kifolyása ellen senki sem lépett fel s nem ellen- 
zi. Uram fia! évek hossza során át panaszol 
120 adófizető polgár tanacshoz, alispánhoz, fő- 
ispánhoz és ministerhez s senki nem orvosolja 

sérelmét s az alispán hivatalos ok maányban in. 
dokul hozza fel, hogy ezek ellen senki tel nem 
lép. Ugyan bizony mi lehet annak titkos oka, 
hogy még ezt is beíratta az alispán ur? 

Sok sérelem van, melyet hibául ró fel a 
tanácsnak, mikor a törvény oltalmat ad a visz- 

szaélések ellen. Ugyan bizony hát az alispán ur 
ne tudná, hogy a törvényt nem lehet mind igy 

alkalmazni. Énemlékező tehetségének segitsé- 

gére jövők. 

Egy községben történt, hogy egy ember 
ház épités czimén szeszgyar épületet épi- 
tett, a tanács megbüntette 50 frtig. Az alispán 
felmentette. A tanács volte a hibás, ki a tör- 

vényt tisztelte? Egy más esettel is szolgálok. 

Egy községben épitott egy ember saját telkén 

kőházat engedély nélkül, bár senkinek nem volt 
prejudiciumára elhányatott az épület, egy másik 
épit 120 ember kárára szeszgyári épületet en- 

gedély nélkül és az alispán azon indokból, hogy 

kár ne történjék az épületben befedésére enge- 
délyt ad. Mindkettő Háromszéken történt nem is 
olyan régen. Vajjon a két eljárás közül, melyik 

volt a törvényes? s vajjon ilyen eljárás mellett 
lehet-é bizni a törvény oltalmában, a melyre 

utal az alispán ur ? 

Senki nem ellenzi a terjedelmesebb ipari 

üzlet kifejtését, s az állam érdekét, csak hogy 
más helyen, hol nincs szó adófizető polgár ga- 
nélébe temetve altala, azt hiszem ilyen áron a 

kincstár sem óhajtja előnyét, sem a gazdakö- 
zönség gabonája fogyasztását. 

Ha az alispán ur az első lépésnél folytot- 
ta volna el ezen veszélyes ügyet, az a gyár 
már két év óta füstölne a viz mellett, s hozta 

volna az allamkincstáraak a hasznot s fo- 

gyasztotta volna a gazdaközönség gabonáját. 
Vajjon mi az oka, hogy ezt kezdetben 

nem hitte? holott igéretet tett az iránt, hogy 

mig ő lesz alispán, ott nem lesz szeszgyár? 
Mégis meghozta az utolsó határozatot. 

A tüzrendészeti szempontot a városi kapi- 

tánynak egy egyszerü bizonyitványára épitve 
mellőzi. Hátha egy robbanás történnék e gyár- 
ban, elég az egyház minden épülete, el a di- 

szes templom, mely alig van 30 ölre a gyári 
épülettől, ugyan kérem az alispán urat, melyik 
törvény védi meg az egyházat e kipótolhatatlan 
kártól ? 

Még csak annyit mondok, hogy hozta ezt 
az utolsó határozatot, az az alispán, ki egy- 
szersmind kálvinista gondnok, kinek szivén kel- 

lene feküdni az egyház érdekének. 
Hozta azaz alispán a ki királyi tanácsos, 

kinek hát már ennél fogva is mindig az igaz- 
ság érdekét kellene venni tekintetben. És még 
is egy 3000 lélekből álló erkölcsi testület és 

120 adó fizető polgár érdekeit hattérbe (szoritja 
egy erőszakoskodó ember érdekeiért. 

Ugyan mi lehet ennek az oka egy kir, ta- 
nácsosnál ? 

Az egyház megfolyamodta ez ügyet s hisz' 
szük, hogy igazságszertő főispánunk s tek. köz- 
lgazgatási bizottság - bár az alispán z ügy 
ben referens - feloldja e bölcs alispáni hatá- 
rozatot mindazonáltal a közfigyelmet felhivni e 
kényes ügy iránt kölségesnek tartottam e be- 

vok aagátjal is. Nem tudom ugyan e 
körötn *0 asábjain elhat-ó a legilletékesebb 
; ketekoügy ez ugy iránt a belügy és ipar. 
kök elem.ügyi miniszterek figyelmét fel- 

lEpen ezért tisztelettel kérem fel a „Hon 
és „Ellenőr" t. szerkesztőségeit sziveskedje- 
nek amugy csak a közigazgatás iránti érde. 
keltségeknél fi i : átvelel. 0gva e czikket becses lapjokba 

Kézdi-Vásárhelyt, jan. 20. 1882. 
Székely János, 

ref. pap. 

Magyar estély Amerikában. 
A new-yorki magyar társalgó és önsegély- 

ző egylet - mint az Oesterr. Amerik. Zeitg.4. 
ban olvassak - mult Szyiveszter estét, mint 
évenkint rendesen szokta, fényesen ülte meg. 
Az egylet termei már esti kilencz órakor meg- 
teltek a meghivott és hivatlan vendégekkel any- 
nyira, hogy a termek igen szükeknek bizonyul. 
tak. A szép hazai képekkel ékitett társalgóte- 
remben állott az amerikai és magyar lobogókal 
diszitett karácsonyfa az egylet két nagy lobogója 
közt. A karácsonyfa mellett egy kis asztalon ki 
voltak állitva közszemlére az ajándékok. 

A mulatság kilencz óra után vette kezde- 
tét „Hunyadi László" magyar dalmü nyitányá- 
val zongorán előadva Dreuler kisasszony altal, 
Ezt követték szavalatok magyar nyelven, több 
társulati tag által előadva. Ezután egy magyar 
zenekar által előadott magyar darabok, felvált- 
va további szavalatok, komikus dalok, előadások 
és kettősök által mulattatták az egybegyült tár- 
saságot. 

Ejtél felé szünet volt, mely alatt dereka- 
san hozzá láttak a valódi magyaros „galyás, 
„pujka pecsenye" és „rétes"-hez, miket a nagy- 
mama készitett. 

Hogy ez alkalommal a D. A. Máyer-féle 
magyar bor patakként folyt, magától értetik. 

Egy óra után kihcsdták az asztalokal E meggyujtották a karácsonyfa gyergyáit s kisor- 
solták az ajándékokat. Mindenik sorsjegy nyert 
valamit, miközben nem hiányoztak komikus je- 
lenetek sem, 

Ezután rázendült a „csárdást, a hegedük 
sirtak, a férfiak kurjongtak s a hölgyek égtek 
a táncz hevétől s igy tánczoltak programm nél- 
kül a legszebb rendetlenségben kivilágos kivir- 
radtig. 

Azokra nézve pedig, kikre a táncz nem 
birt vonzerővel, elég gyönyörüséget nyujtott 
egy-egy üveg tüzes magyar bor, hogy kellemes 
várakozással nézzenek a jövő Szyiveszter est 
elébe, 

Azok közül, kiket a magyar társalgó és 
önsegélyző egylet estélyén vidám s igen derült 
kedély hangulatban láttunk, vajjon kinek nem 
jutott eszébe ezen ünnepen az elhagyott édes 
magyar haza ? Es minő kellemes lehet ilyen perc. 
ben, a tudat, hogy az ember tagja egy olyan 

egyletnek mely az édes hazára emlékeztet visz 
sza, s melynek keblében a régi haza szellemé- 
ben és styljében élhet tovább, s melyben mind 

ama keserüséget mi a külvilágban éri, legalább 
nehány rövid órára elfeledteti. 

lgen kedélyes és pompás est volt az, me- 
lyet az egylet, tagjainak és a vendégeknek nyujij 
tott, s az elért eredmény eléggé documentálta, 
hogy az egylet vezetése a legjobb kezekben van. 

Végül dicsérőleg kell megemlékeznünk J. 
H. Glattstein és D. A. Mayer urakról, kik ezen 
alkalmat sem mulasztották el, hogy elösmert jó- 
tékonyságukat gyakorolják. Előbbi egy óriás 
„Mikulást" küldött az egyletnek egy kolossalis 
koszoruval, melyen e felirat diszlett : „Boldog 
uj évet.4 Utóbbi pedig egy tuczat üveg finom 
magyar bort küldött. Az estélyt rendező bizott- 
ság Roth Pál, Nyitray Pál, Császár, Berger, Grosz 
és Vrasda urakból állott. 

niuUiutak 

A párisi krach. 

A tőzsdékről ma már sokkal nyugottabb 
hirek érkeznek. A haute bangue közbelépett és 
a helyzet meg van mentve. Segély-szindikátusok 
alakultak, hausse-konzorcziumok keletkeztek és 
a dolgok nem sokára ismét a rendes mederben 
fognak mozogni. Néhány érték letünik a piaczról, 
nehány milliomos koldusbotra jut, pár kétségbe 
esett ember főbe lövi magát és a vad haj 
sza ujból megindul. Egy ideig ugyan érezn 

fogjuk a krizis utóhatásait, de idővel kilábbadunk 



ebből is mint kilábbadtuk 
krachból, 

A javulás tegnapról mára kétségte- 
len. Nálunk már visszatért a bizalom, s ha Pá- 
risban és Bécsben is megtörténtek a lebonyoli- 
tások, a tőzsde ismét normálisan fog müködni. A 
jelen alkalommal fényesen bebizonyult, hogy tőzs- 
dénk egészben véve szolid s eszeveszettségen 
alapuló speculatiókkal semmiképen sincs terhel- 
ve. Nagyobb pénzintézeteink gyorsan fetfogták 
mi a kötelességük, helyreállitották a megrémült 
tőzsde bizalmát s a következmények meg fog- 
ják mutatni, hogy csak saját érdekök követel- 

az 1873-iki bécsi 

menyei aeerint jártak el, midőn képessé tet- 

ltság perczeit ki. 
ék a tözsdét arra, ... váltság p 

állja: 
A párizsi tözsde, mint Párizsból távirják 

dsezára az ott uralkodó zavarnak, jobban tartja 
magát, mint a külföldi piaczok. Számos kész- 
pénzvásárlás történt. Folyvást tervekkel foglal- 

koznak a liauidatio megkönnyitésére. 
Az összes tőzsdei piaczokról egy bécsi táv- 

iirat szerint érkeznek hirek, melyek segélyt je- 
lentenek s általába az üzlet minden terén nyil- 

vánul. Berlini magántáviratok, melyek a hiva- 
talos üzlet bezárása után adattak föl, ily érte- 
lemben hangzanak, de már frankfurti táviratok, 

melyek délután 4 órakor adattak föl, minden ér- 
tékben nagyobb vásárlásokról szólnak, mig pá- 
risi magántáviratok a következőket jelentik. A 
Haute banaue el van határozva, hogy föntartja 
a positiókat; a járadékreportra nézve korlátlan 

eszközök állanak rendelkezésére. Bontoux Rot- 
schildtól és a Haute banguetöl 12 millliő fran- 

kot kap a rövid lejáratu depotk fedezésére, azon- 
kivül biztosítást nyert Bontoux, hogy szüksége 
szerint kap pénzt. A hangulat különben nyugodt. 
Lyonban 18 millió frank küldetik, hogy az 
»Union Générale" fedezhesse a folyó kiadá- 
sokat. 

A bécsi esti tőzsde a berlini hirekre gyön- 
gült árfolyamokkal nyilt meg, különősen is hi- 
ányzott kedv az üzletre, miután a helyzetet még 
nem tartják teljesen consolidáltaak. Praemiumuz- 
letek még egészen lehetetlenek, hitelrészvények 
281 és 283 közt mozogtak, esti 6 órakor záród- 

tak: 281.50. További jegyzések: magy. hitelre 
2983, anglo 116, Unió 114, Bankverein 114, osztr. 

földhitel 210, osztr. papirjár. 73.40/, magyar já 
radék 83 50, államvasát 288 lombardok 120.50. 

l Abraham Manachem Russo török nagyke- 
reskedő czég, csak 54 éve áll fön, fizetéskepte- 
lenné lett. A jelenlegi főnök Russo Alfréd az 

osztr. mogy. bank censora A passivák 2 mil- 
lió írtra rugnak. Az eset bőrze-veszteségre ve- 

zethető vissza, a csőd még nem mondatott ki 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1882. január 26. 

Helyi hirek. 
- Simon Elek halála osztatlan részvé- 

tet keltett városszerte. A városházról, takarók- 

pénztárokról, casinókról gyászlobogók bhírdetik a 
veszteséget. A végtisztességtétel, mely holnap 

délután lesz, bizonyosan oly osztatlan nagy rész- 
vét között fog megtörténni, minőt Simon Elek, 
a város e buzgó, lelkiismeretes, gondos hivatal- 

noka megérdemel. A lapunkban tegnap elmon- 
dottakhoz még a következő életrajzi adatokat 
csatolhatjuk. Negyvenegy éve annak, hogy Si. 
mon Eleket a város birtokos polgárának feles- 
kették s két évvel erre a város második tiszti- 

ügyészévé választatott, mely állásban meg is 

maradt a forradalom utánig. 1862-ben orátor 
lett s 1867.ig, majd 1879. február havában 
Kolozsvár polgármesterévé választatott. - Vég- 
zetes torokbaja miatt nem viselhette oly so0- 
káig a tisztet, a mint buzgalma s a város ér- 
dekeinek szivén viselése okán kellett volna, mert 

hat évvel később 1880. szeptemberében beadta 
lemondását.iTsztelntbeli elnöke volt Simon Elek 
a kolozsvári ügyvédi kamarának, főgondnoka a 
kol. rom. kath. egyháznak, világi jegyzője az 
erdélyi rom, kath. statusnak és igazgatóságának 

syndikusa az erd. Szt. Ferencz-rendnek s alel- 
nőke a kolozsvári hitelbank és zálogkölcsön- 

intézetnek. A gyászoló család által kiadott 
szomoru-jelentés igy hangzik: Már özvegy S i- 
mon Elekné, született Brandt Rozália , 
a maga és gyermekel: Róza, férje Klein Fri- 
gyes, gyermekeik Victor és Róza; Mari, férje 

Benedikty Lajos, gyermekeik : Melanie és Alex- 
andrin; Elek. cs. kir. huszár főbhadnagy és Kál- 
mán nevökben fájdalommal jelenti, hogy a jó 
férj, a gondos atya, após és nagyapa Kézdi 
Polyáni Simon Elek, kir. tanácsos, Kolozs- 
vár sz. k. város volt polgármestere; a kolozs- 
vári ügyvédi kamara tiszt. elnöke; a kolozsvári 
római katb. egyhaz főgondnoka; az erdélyi 
romai katholikus status világi jegyzője és igazga- 
tó tanácsának tagja; az erdélyi Szt.-Ferenczrend. 

tartományi apostoli syndykusa s a kolozsvári hi- 
telbank- és zálogkölcsön-társulat alelnöke, f. évi 
jauár hó 25-én, d. u. 3 órakor élte 69-ik, bol- 
dog házassága 46-ik évében, a haldoklók szent- 

ségének áhitatos felvétele után, hosszasan tar. 
tott betegséghen földi pályáját bevégezte. A meg. 

boldogultnak hült tetemei f. hó 27. sz. a. saját 
házától a róm. kath. egyház szertartása szeriat, 
alcsaládi sirboltba örök nyugalomra tétetni. Az 
pngesztelő szent-mise áldozat folyó hó 28án, d. 

vossá lett. A tudomány mellett, szabad idejét 

herezeget" adták. Sziklay kisasszony ez operett 

e. 10 órakot fog a T. P. Minoriták templomá- 
ban a Mindenhatónak bemutattatni. A béke an- 
gyal lebegjen hamvai felett ! 

- Dr. Nagy József, megyei főorvos, 
városunk egyik legnépszerübb gyakorló orvosa, 
mint fájdalommal értesülünk, ma délelőtt meg 
halt. A széles képzettségüű derék orvos az ev. 
ref. egyház püspökének, Nagy Péternek volt 
méltó fia. Orvosi tanulmányait Bécsben végezte és 
Kolozsvárra jövet nemes modora és önfeláldozó 
lelkiismeretessége folytán a legkeresettebb or- 

gyönyörü virágházában töltötte, fájdalom, hogy 
őt is élete virágjában, oly fiatalon ragadta közü. 
lünk el, egy orvosi tevékenysége közben ezelőtt 
pár héttel kapott tüdőgyuladás. Áldott legyen 
emlékezete ! 

- Dr Fabinyi Rudolf egyetemünk 
jeles tanára felette érdekes felovasást tart f. hó 

30.áu d. u. 5 órakor a városi redoute termében, 
- s nem a jövő hó elsején, mint azt az „Ellen- 
zék" tévesen irta, - Közegészségügyi állapo- 

tainkra ez igen fontos dissertació programmja a 
következö: A viz és a talaj, általános és egész- 

ségtani szempontból, különös tekintettel Kolozs- 
vár viszonyaira. 3 előadásbólő álló cyklus. A viz 
analysise és syuthesise. A viz három halmazál- 

lapotának szerepe a természetben és viszonya 
az emberhez. Forrás, folyó és talajviz. Ivóviz, 
II. Az ivóvizek vizsgálata egészségtani szempont- 
ból. Kolozsvár ivóvizei. A talaj befolyása az ivó- 
vizre. III. Az ivóviz és a talaj viszonya egyes 
járványokhoz és az általános egészségi állapot- 
hoz. Talajlég és ventilatió. Csa torna és viz. 

vezeték. Mennyit szabad Kolozs- 
várnak költenie egészségi viszo- 
nyainak javitására. 

- A holnapra hirdetett városi kép- 
viseleti közgyülés, Simon Elek kir. tanácsos, 
volt polgármester temetése idejére feloszlatik, s 

a képviselőtestület főispán vezetése alatt vesz 
részt a gyásztisztességen. A városi tanács egy 

koszoruval s a gyászoló özvegy és családjához 
intézendő részvétirattal rója le a kegyelet adó. 
ját elhunyt volt vezére iránt. 

- Nemzeti szinház. Tegnap a „Kis 

ezimszerepével vette meg Kolozsvár közönségét 

s ma is ez a legjobb szerepe. Tán legjobban 
hangjába esik a „Kis herczeg" énekrészletes tán 
a fél gyermek, fél pajkos, fél komoly ficzkó alak- 
ja legjobban illik is hozzá. Rendkivül kedves az 
alakitása mindvégig s hangvételei biztosak, éne. 
ke tiszta. Ez a biztosság oka annak is, bogy 
helyesen is intonál s hangja még ott is, hol 
hosszabb hangjegyeket tart ki, nem esik vagy 
nem emelkedik. Sokat tapsolták az este őt is s 
a karszemélyzetet is, mely helyenként egyálta- 
lában nem szokott preczizióval énekelt. A cso- 
portozatok ügyesen voltak rendezve s Marczell 
ur is diskrétebbül játszott. Két dolog volt teg 
nap, a mi gáncsoló szót érdemel. Az egyikről 
csak kurtán megemlithetjük, hogy rosz - s ez 
a zenekar, melyben a rezesek a tegnap ember- 
telen fülnyuzásokat követtek el, s a melynek 
hiányosságán, ürességén ugy látszik nincs mód- 
jában segíteni az igazgatóságnak - a másikról, 
ki többet is tehet, jobban is teheti, többet mond- 
hatunk s ez ifj. Szilágyi ur. A tanitót, Primust 
játszta s ismét izetlenkedett. Nem hisszük, hogy 
ambicziózus szinésznek csak az legyen a czélja, 
hogy az előadás alatt esetleg kinálkozó helyze- 
teket egy kis kaczagtatás kedvéért kiaknázza. 
Szilágyin meglátszik, hogy nem igen készül ar- 
ra, a miféle komédiázászkat elkövet, (fel is tesz- 
szük róla), hanem csak ott, ugy privát passjóból 
döntögeti fel az asztalt, esik két szék közé, 
piszkálja a kardhüvelyét a pengével perczekig 
s tóditja a szerepét, a hol módja van reá. Iga- 
zán áldatlan munka. Egy cseppet mosolyog a 
néző, aztán unja - s minthogy ezek a fogások 
minden kinálkozó helyzetnél használtatnak, eset- 
leneknek találja. Hangja is van Szilágyi urnak, 
játszani is tud ilyen otromba eszközök nélkül is 
- nincs-e vajjon ambicziója.? Saját érdekében 
mondjuk: ne jártassa le magát bohóczkodásai- 
val Kolozsvártt. Szerepet eleget kap, tere is van 
tehetsége is van, éljen vele s ne éljen vissza. 

- A kolozsvári keresk. és iparkama 
ra választó közgyülése. A mult évben elrendelt 
kamarai választások az egész kerűletben meg- 
történvén, a miniszter rendelete következtében a 
központi bizottság e hó 2ő.kére hivta össze a 
tagokat a választásra. A gyűlés a városház nagy 
termében, 34 tag jelenlétében tartatott meg, a 
kik közt 8 kültag volt, nevezetesen Deésről 
Krémer Sámuel, Jak a b Károly, SzabóLa. 
jos; M.-Vásárhelyről Biró Sándor, Duha Ja. 
nos, Andrási Imre; Szászrégenből Kain- 
ezel Dániel; Tordáról Dániel Károly. El 
nökölt a választási központi bizottság elnöke, 
városi tanácsos Nagy Mór, a ki előadván a 
választások történetét s eredményét, fölhivta a 
gyülést a törvény értelmében egy közös elnök 
és két osztály - elnök választására. - Mielőtt 
azonban a választásokba fogott volna a gyülés, 
felolvasta az elnök, dr. Finály Henrik eddigi el- 
nöknek egy hozzá intézett levelét, a melyben 
előadja, hogy a kamara több tagja által felszó- 
litatván az elnökség ujabb elválalására, ki kell 
jelentenie, hogy e már két izben élvezett meg- 
tiszteltetést, ez alkalommal semmi esetre sem fo- 
gadhatja el, s kéri a tagokat, hogy szavazata- 

ikat osztatlanul adják leendő utódára. Bogdán 
István inditványára, a gyülés sajnálattal vesz 
tudomást, ez elhatározásról s a lelépő elnöknek 12 éves ernyedetlen, szakértő és sikercs szol- 
gálataiért, jegyzőkönyvileg egyhangulag elis 
merést szavaz, a melynek kivonata neki 
kézbesitendő lesz. A titkos szavazás után meg- 
ejtett választások eredménye: elnözké lett 34 
szavazatból 33 szóval Si g mond Dezső, osztály 
elnökökké ujból megválasztattak: Bo gdánlset. 
ván 18 szavazatból 17-el és B enigni Samuel 
16 szavazatból 15-tel. Az ujonnan választott el- 
nök és alelnökök a közgyűlés bizalmát megkö- 
szönve, az elnök a gyűlést feloszlatandó volt, mi- 
dőn a kültagok részéről azon inditvány tétetett, hogy a kamara eszközölje ki a magas kormány- 
nál a kültagok utiköltségének megtéritését v. leg- 
alább a vasuti ingyen utazást, a mikor köz- 
gyülésre jőnek. A gyülés az indítvány tárgya- 
lására magát illetékesnek nem tartván, azt a 
legelső érdemleges közgyülésnek ongedte át. 

- Vidor Pál, szinházunk egykör ked. 
velt tagja, „Veres sapkat czimü pépszinműüvet 
követett el, melyet a népszinházban fognak elő- 
adni. Blaba Lujza asszonynak és magának irt 
benne hatásos szerepeket. 

- BEirtelelen halál. Dénezs Józsefkűl- 
városi földész 42 éves. 3 gyermek atyja, ma 
reggel az Ovár terén össze roskadt s azonnal 
meghalt. Dénezs Józset már hosszabb idő óta 
beteges, gyenge volt, hogy mi okozhatta birte- 
len halálát? - még nem tudható. Hulláját a 
Karolina kórbázha szállitották. 

- Ertesités. Van szerencsém a nagyér de- 
mü közönség tudomására hozni, miszerint az 
1882. Február 18-án tartandó orvosbálra, elő- 
jegyzések az ablak és karzatjegyekre Szongott 
Gerő ur férfi divat üzletében eszközölhetők. Ez. 
z0l kapcsolatban, mind azok a kik az orvosbál- 
ra tévedésből meghivót nem kaptak; de arra 
igényt tartanak a fennt nevezett űzletbe kitett iv- 
re kéretnek neveiket följegyezni. - Nagy La. jos b. jegyző. 

- Meghivó. Az orvvs term, tud. társ, és 
az erd. muzeunmegylet term. tudományi szakosz. 
tályai f. hó 27-én d, u. 5 órakor az egyetem 
természettani intézetében szakülést tartanak a 
kővetkező tárgygyal En c Géza: Közlemé- 
nyek az egyetem állattani intézetéből. Kolozsvárt 
1882 január 26-én. A titkár. 

- Időjárás. Európában. A nagy légnyo- 
más (783-784) a contines közép tájáról kiter- 
jed annak nagy részére (776-779), Különböző 
irányu gyenge szelek az idő az északi nagyobb 
télben többny.re felhős,-borus, ködös: a kisebb 
félben derült, A hőmérséklet nagyobbodott. Ha. 
zánkban : Töbnyire északnyugati és északi mér- 
sékelt szelek mellett a hőmérséklet kevésset alább 
a légnyomás még kevéssel alább a légnyomás 
még kevéssel fölebb szállt. Északon egy pár 
hely kivételével az egész ország általában 0 fok 
kürül hideg volt. Kilátás a jövő időre : Hazánk: 
ban Általában borus időt várhatni, délen he- 
lyenkint derüléssel. Hely csapadék kevés lehet 

Hazai hirek. 

- Hatvan korvina együtt. Az olasz kor. 
mány bekűüldte az országos könyvészeti kiállitás- 
ra a velenczei, parmai, és florenzi könyvtárak. 
ban őrzőtt hat korvipát. Ezek kőzt van egy, 
melynek diszitményeit Atavante, korának leghi- 
resebb miniatora festette. E küldemény által a 
kiállitásra beérkezett korvinaák száma elérte a 
hatvanat, a mi a még létezö összes korvináknak 
kétharmadát teszi. Mátyás király könyvtárának 
szétzűllése óta ennyi korvina még soha és 
sehol nem volt együtt. Megemlitjük e he- 
lyen hogy a marosvásárhelyi reformatus colle- 
giumnak 1786. óta fennálló nyomdája, a fenn- 
állása óta nyomatott összes munkáknak jegyzé- 
kével mint külön kiátlitási tárgygyal vesz részt 
a kiállitáson és ennek kapcsán saját [nyomtat 
ványaiból külön történeti kiállitást rendez. 

- Munkácsi Mihaly - mint egy fő- 
városi festőmüvészhez levelében irja - február 
hó 10-én indul el nejével együtt Párisból. Ut- 
közben egy napot Münchenben s kettőt Bécsben 
tölt és 16 dik vagy 17-kén érkezik Budapestre. 
Irja levelében, hogy végtelenül boldognak érzi 
magát, hogy alkalma nyilik hazájában néhány 
napot tölteni, és hiszi, hogy ezeket élete legbol- 
dogabb napjai közé fogja számítani. Neje már 
most is ugy örül a budapesti utnak, hogy az 
öröm és izgatottság miatt éjjelenkint sokszor 
aludni sem tud. Ok tudniillik több fővárosi lapot 
olvasnak, melyekből a fogadtatásokról és a ren- 
dezendő ovácziókról részletesen értesülnek. 

Vegyes hirek. 

- Elefántok a vasuton. New-VYork 
és Washington közt a gyors postavonatot e na- 
pokban sajátságos módon állitották meg. A vo 
nat a legnagyobb gyorsasággal haladt, midőn 
egyszerre a csengő, mely jelt szokott adni a 
vonat megállitására, megkondult,. A vonatvezető 
azonnal megállitotta a vonatot, de hasztalanul 
vizsgálódtak, sehogy sem tudták kitalálni, miért 
és kihuzta meg a csengőt, Végre mégis rájöt. 
tek. Két elefánt, melyek egy kocsiban közel ke- 
rültek a csengőhöz, azzal üzte el unalmát, hogy 
orrmányaikkal huzogatták a nekik mulatságot 
okozó vészesengőt. 

- Sarah Bernhardtnak premiérje 
volt tegnapelőtt az An der Wien szinházban, Pail- 

leron „Faux Ménages" czimü darabjában elő- 
ször játszotta Eszter szerepét, természetesen nagy 
sikerrel. Minden felvonás után, sőt nyilt jelene- 
tek kőzben is magtapsolta a közönség, mely szo- 
rongásig megtöltötte a szinházat. De bezzeg csa- 
lódtak azok, a kik csak a ruhát akarták látni 
Sarah Bernhardtnak, mert a művésznő az egész 
előadás alatt egyszerd hamuszini posztóruhát 
viselt. - Bécsi vendégszereplését csütörtökön 
fejezi be a diva s péntek reggelén már el is in- 
dul Gráczba, hol még az nap este föllép. A szom. 
bati előadás végeztével társulatával együtt Tri- 
esztbe utazik, honnan két föllépte után Velen- 
czébe teszi át diadalainak szinhelyét. 

- Apró hirek. - Gázrobbanás 
fenyegette a napokban a fővárosi nemzeti szin- 
bázat. A karzat fölötti padláson ugyanis 2 hosz. 
szu gáz csö ki volt véve, s ezen át nagy meny- 
nyiségben gáz ömlött ki. A csöveket valószinü. 
leg valmi munkások lopták el abban a hiszem- 
ben, hogy olomcsövek, s igy majd értékesithetők 
- Tánecsiecs Mihály veterán irónk felse- 
gélésére Ivánka Imre a képiselőház tebnapi űlé 
sén 53 írtot gzüjtött össze oly módon, hogy mü- 
veiből több példányt elárusitott. - Charcov. 
ban komolyabb zsidóüldözések voltak. A pa- 
rasztokat az agitátorok azzal biztatták, hogy a kor 
mányzó aarancsolta a zsidók megrablását. - 
Odesszában az utóbbi napokban 200 po 
litikailag gyanus egyént fogtak el, s e miatt a 
pétervári nihilista pert elhalasztották -Erzs é- 
bet román királynő igen rosszul van, tegnap 
orvosi tanácskozást tartottak állapota felett. 
Véres párbaj folyt le tegnap a fővárosban 
a napokban megtartott jogászbál alelnöke Jano. 
vieh Sándor és Karlovics Lajos fővárosi fiatal 
ember között. Kacskovics a fejére mért vagás 
következtében életveszélyesen megsérűlt. - Az 
arábiai koleráról. Mekkában decz. 25. 
k öta nem fordult elő kolera eset. 

CSARNOK. 

A FEHER MEDVE 
[Greville Henrik beszélye.] 

Egy gazdag orosz uraság nagyban unat- 
kozott birtokain, uindazonáltal, mint a mezei 
birtokosok nagy része, jobb szoretett otthon 
unatkozni, mint másbol mulatni. Különben is hol 
találhatott volna ő olyan konyhát, olyan izletes 
gyümölcsöket, oly fris crémcet s hol cseleked- 
hetett minden időben egészen a maga kedve 
szerint ? 

De a mért ur volt otthonában, azért épen 
nem utálta az ellenvetéseket, vitákat s miude- 
nekfelett az anekdótákért rajongott. 

Annyira szerette ezeket, hogy a világon a 
mi történetke csak volt, mindent elmeséltetett ma- 
gának. Tudott is mindenféléből : oroszokat, ma. 
gától értetődik, finneket, tunguz kat, chinaiakat, 
amerikaiakat, hindukat... a franczia anekdotá- 
kat nem is emlitve; hisz ez van legtöbb, s meg 
kell vallani, ezek is a legjobbak. 

Egy nap, mikor igy szokása szerint unat- 
kozott, azt vette észre, hogy unokaöcsese érke- 
zett hozzá : egy felette szép jövőjü fiatal ember, 
reményteljes diplomata, a ki felől táplált remé- 
nyek már is nagyban indultak valósulásnak. Az 
unokaöcs többnyire csak akkor szokott elláto- 
gatni, ha erszényét a lapos környékezé; ezuttal 
rendkivüli előzékenységet tanusitott nagybátyjá- 
val szemben. 

- Na hát ugyan miért jöttél! mit akarsz 
tőlem? kérdé a nagybátya, mikor a thea fel 
lett szolgálva s rágyujtottak. 

- De nagybátyám! kiáltott fel az uno- 
kaöcs bántódással. 

- Na, na, nincs miért heveskedned, vi- 
szonzá a nagybátya. En mindig örvendek, ha 
látogatóim vannak; te engem szórakoztatsz ; ál- 
dom is magamban azt a bibit, a mi hozzám 
hajtott. 

- Nos ugy nagybátyám, felelt a mi dip 
lomatánk, mint mondani szokás, szarván fogva 
az ökröt, ime egy szép alkalom, hálát adni a 
gondviselésnek. 

- Hé? kérdé a nagybácsi fülét legyezve. 
Ha nagyon szép, biz ugy épen meg nem köszö- 
nöm, Mennyi? 

- Őtezer rubel, édes bácsi, legjobb bácsi 
e világon ! ! 

- Na ugyan nem köszönöm ! szólt a nagy. 
bátya hidegen. Utoljára volt ötszáz rubel, 
előbb ezer: ugy látom, kissé rohamosan ha- 
ladsz. Vissza mehetsz ; mégis jobb szeretek egye- 
dül unatkoznom. 

- Imádott nagybátyám, a legközelebbi 
alkalomnál ingyen fogok jönni s egy álló hétig 
maradok itt. r 

Az unokaöcs szavait oly furcsa, bohó arcz- 
kifejezéssel ejtette ki, hogy a nagybátya nem 
tarthatta tovább vissza magát s felkaczagott. 

Az ifju ur, midőn látta, hogy tért hóditott, 
ujra felbátorodott. 

- Adjon ötezer rubelt nekem, édes nagy- 
bátyám s én egy egészen uj történetet mondok 
el önnek. 

- Őtezer rubelt, te szerencsétlen? S az- 
tán mire az neked ? 

- Annyit veszitettem játék közben. Egy 
barátom adott kölcsön, hogy huszonnégy óra 
alatt kifizethessem; de két hét alatt neki is 
ezüksége lesz rá, 

kifoszthattak volna ekkora összegből. 
- Oh nagybátyám, viszonzá szemérmesen 

az unokaöcs; a diplomatiában... 
(Folyt. köv.) 

KÖZGAZDASAG. 

HETIVÁSÁR. 
- Kolozsvárt, 1882. 26/. - 

Mai hetivásárunk meglehetős népes és 
élénk. 

A behozatal nagyobb, mint a közelebbi heti 
vásárokon. Gabonapiaczunkon közepes forgalom 
mellett métermázsánkint : buza 10 f. 50. 11 frt, 
rozs 7-7 f. 50, kukoricza 6 f. 80 kr7 f. 30 
kr, zab 7 f. 50 kr. Kevés különbséggel, mint a 
mult hetivásáron. 

Sertés piaczunkon f. hó 25-én a mostanig 
szokott lanyha forgalom mellett kövér sertés 
darabja 36 70 frt, sovány 14-22 frt, malacz 
8-165 frt 

A takarmány- és fapiaczon már élénkebb 
a forgalom, a behozatal bő. 

Egy közönséges szekér széna 6-11 frt, 
szalma 4 frt, zsupszalma párja 9 kr. 

Egy közönséges szekér fa 2 f 50ki, a f. 
Majorságpiaczunkon : párjával: csirka 60 

-70 kr, tyuk 1 frt 10 kr, kappau 1 írt 40 kr, 
pulyka 3 frt 50 kr, kövér liba 6 írt, rűdeg 3 ft. 
20 kr, 9 drb tojás 20 kr. 

Vegyes élelmi czikkek : hectoliter szerint : 
paszaly ő frt 30 kr, krumpli 2 frt 59 kr, al- 
ma 4 írt 50 kr. Kilogram szerint: N.-Hid 
utczában szamos-ujvári sertéshus 36 kt, szalon- 
na 64 kr, háj 73 kr. Szebeni turó - a Szé- 
chenyi téren - 58 kr. 

A kolozsvári mészárosoknál: vertéshus 46 
-48 kr, marhahus 44-46 kr. 

Egy kis bárány 6 írt 50, 7 frt, fekete 8 
frt, egy nyul 1 frt 40 kr. r.t. 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda ) 

Budapest, január 26. (Képviselő- 
ház.) A zárszámadási és véderő bizottság 
egy-egy tagjára beadatván a szavazatok, 
a költségvetés részletes tárgyalásánál 
Csanády határozati javaslatot nyujt 
be, hogy a király 1 milliót engedjen el 
civillistájából a nemzetnek. Mukics 
függetl. ellene van, mert alamizsnához 
hasonlit. Helffy előtte szólót pártolja 
megjegyzi, hogy osztrák császárnak ada- 
tik ; rosszalja, hogy a hatalmasságok kö- 
vetei Bécsben fogadtatnak, 

Vucsetics azt kivánja, hogy 
horvát neveletlenségét ne rójják az egész 
nemzetre. Miniszterelnök a Helfytől ki- 
vánt Hentzi szobor eltávolitására meg- 
jegyzi, hogy az nem sérti a nemzet ön- 
érzetét. 

Láng előadó Irányi állitásait czáfol- 
ja, a külállamok czivillistájáról. A sza- 
vazásnál a czivillista elfogadtatott. Az 
államadóság kérdésénél Orbán Balázs a 

csáry javasolja az ujjonczozást Boszniá- 
ban elrendelő körrendeletet a ház aszta- 

vaslat ellen van, 
Raguza, január 26. A közbiztonság 

elenyészett. Eszak-nyugaton bandák ala- 
kultak egyik 800 Herczegovinaiból áll. 

porta és anglia közt élénk sürgöny vál- 
tás van. 

Pétervár, január 26. A Cserevin el- 
leni merénylőket: Szánkovszkyt 20 évi 

itélte a haditörvényszék. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 

1882. jan. 24. 
Magyar aranyjáradóéók 
Magyar vasuti kölcsön .... Magyar kel. vas. államkötv., f. kibocsátás, 88 Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás. 108 

Magyar kel. va. államkötv., III. kibocsátás, 94 
Magyar földtehermentesítési kötvény . 92 Magyar földteherment. kötvény záradékkal. 914, 
Temes-bánáti földtehermentesiétsi kötvény. 92 Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkail . 92 Erdélyi földtenermentesitési kötvény 94 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. -- 
Magyar szőlődézsma váltsági kötv.. . 9414, 
Magyar nyeremény-sorsjegy-költsön 1183 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 106,/1 Osztrák járadék papirban. 721/. 
Osztrák járadék ezüstben. 781/. 
Osztrák járadék aranyban .. 91 
1860-iki osztrák államsorsjegyek,. 129 Osztrák magyar bankrészvény . 810 Magyar hitelbank-részvény. 250 Osztrák hitelintézet részvény. ; 275 
Ezüse.t. ..... - Cs. és kir. arany.. 5683 20 frankos arany (Napoleondtor) 958 
Német birodalmi márka., 5870 
London (3 havi váltókért, ..... 
Magy. papir jár...... 83 
Magy arany jár.. .. . 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdono; 

BÉKÉSY KAROLY, 

nehány 

couponok megadóztatását javasolja. Mo- 

lára tétetni. A ministerelnök mindkét ja- 

Konstantinápoly, január 26. A 

bánya munkára, Melnikovot kötélhalálra 

- Ostoba! Hisz aunyival pompásan mu- 
lathattál volna, két-három szép kis ismeretséget 
is köthettél volna s azok ép ugy, ép oly hamar 

-



Magyar kir. államvasutak menetrendje. (Keleti vonal.) 
Érvényes 1881. évi május hó 15-étől. 

Nagyvárad-predeali irány Kolozsvárról. ! Predeal--nagyváradi irány Kolozsvárról. 
Gyors- Személy- é- ; Gyors- Személy- 8 

Allomások ne Allomások zz Momáaso 202.sz. 204. sz. aa II. oszt. III. oszt. Allomások. 201 sz. 208.sz. * II. oszt. III. oszt. 
óra percz óra perczóra percz írt kr. [frt kr. óra percz óra percz óra ipercz írt kr. l frt kr. 

Nagyvárad (Vendéglő) Elind. 37 25/ 5 001 6 501 6 29 4]49 Predeal . Elind. 109 14 87 10 62 
M.-Telegd ; 8 56) ö42 3 17 5 31 3 79 Brassó (Vendéglő) . " 2 16 13 [63 o 
Rév : , 4 31/ 624 10 00 4 36 3 12 Földvár : ; 2 44 12 78 9 09 
Csucsa (Vendéglő) ; 5 28 7'2s 12 41 2 96 212 Apácza . 3 o03 12 12 8 C 
Bánffy-Hunyad ör] 8/o5 2 13] 2 06 1 47 áÁgostonfalva. , 3 18 11 58 8 28 
Egeres a 8 50 3 30 1 16 - 83 Homoród-Kőhalom ; " 3 52 10 56 7 54 
Kolozsvár (Vendéglő) Erk, 7 08 9 40 4Z ö5s8 Erked 9 45 6 75 
Kolozsvár . Elind. 7 18 10 14 8 00)-- Héjasfalva ; p 4 54 8 79 6 28 
Apahida - 10 6 8 37 - 55 - 39 Segesvár (Vendéglő) : . 5 07 

Gyéres . : s 30 12 04 10 54 2 14 1 53 Segesvár : : 5 12 8 38 5 99 
Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé) Erk. 8 51 12 38 11 43 2 84 2 03 Erzsébetváros . 0 7 48 5. 34 
Kocsárd (Vendéglő) Elind. s 58 12 48 12 23 Medgyes : ; , 6] 01 6 74 4 82 
Maros-Ujvár ; - - 12 56 12 35 3 12 2 28 Kapus (Elágazás Nagy-Szeben felé) Érk. 6 18 --- 
Felvincz ; - - 1 03 12 52 3 13 2 24 Kapus (Vendéglő). . Elind. 6 31 e3 
Nagy-Enyed ; I7 1 27 1 42 8 67 2 62 Mikeszásza : p - 5 92 4 23 
Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Erk. 33 142171 4 24 3 038 Hosszu-Aszó . . : , 5 55 3 97 
Tövis (Vendéglő) . EElind. 9 40 2 07 3 00 - - - - Balázsfalva ; : 7 03 5 18 3 70 
Karácsonfalva - - 2 35 3 4s 420 3 50 Karácsonfalva. ; - 4 60 3 50 
Balázsfalva , 10 09 2 50 4 17 5 18 3 70 Tövis (Elágazás Gyula-Fehérvár felé) Érk. 7 30 
Hosszu-Aszó ; - -3 07 I4 44 5 55 3 397 Tövis (Vendéglő) Elind. 7837 4 241 3 03 
Mikeszásza p - - 38 23 5 15 5 92 4 238 Nagy-Enyed p 7 54 3 672 62 
Kapus (Elágazás Nagy Szeben felé) Erk. 10 42 3 41 5 44 6 383 4 52 Felvincz s -- s 18 2 Z 

Kapus (Vendéglő) Elind 10 49 3 51 6 2z. Maros-Ujvár . . , - 3 12 2 23 
Medgyes 11 03 4 11 7 42 6 74 4 82 Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé Érk. 8 18 --- 

Erzsébetváros ! x ; 11 25 4 44 8 45 7 4á8 5 34 Kocsárd (Vendéglő) Elind. 8 23 2 64 2 03 
Segesvár (Vendéglő) , ; Erk. 11 51 5 22 0 149 8 38 5 99 Gyéres ; p 8 47 2 14 1 53 

Segesvár . Eilind 12 11 5 32 10 33 - - - Apahida . " - - -ö5 39 
Héjasfalva ! ; ; 12 26 ]5 50 1i 15 8 79 6 28 Kolozsvár (Vendéglő) Érk. 10 7 
Erked ; ; - -78 12 19 ? 48 6 15 Kolozsvár Elind. 10 17 
Homoród- ; 1 29 7 29 2 00 1 7 geres ; , -- 1jis.88 
Agalalom í ; 2 04 8 18 3 538 11 58 8 28 Bániíy-Hunyad ; , 11 32 2 06 1 47 
Apácza ? 2 241 s 51 4 41 12 12 8 66 Csucsa ; ; ; 12 05 2 96 2 12 
Főöldvár ; 1 2 44 9 23 5 37 12 33 9 09 Rév ; , ; 12 50 4 36 3 12 
Brassó (Vendéglő) : . ; 3 25 10 02 6 48 13 68 0 7ő5 M.-Telegd 8 1 17 5 31 3 70 

ei r i nyvonal. Tövis -Gyulafehérvaári szárnyvonall. sze Kapus Nagyazebeni szárny vagyvac Árak .. szem von lVegy vem zem. vön egk Árak 

1082. sz. 1812. sz. 1801. sz., 1811. sz. x 1702 sz. [17i2. sz Allomások Azók e 1711. sz. Jegyzet. A vastagabb ke- 
Állomások Minden nap Állomások Mindennap Állomások Winden nap Allomások Minden nap Iouro. Allomáso Mindennap z 7ar Ere retbe nyomatott számok az osti 6 

őra pere őra pere 6ra pere 6ra [pere kelüke éra peel ra Lr arel rmelekelkrórától reggeli ő óra 56 perezig azá- 

K 19 K V.) mnd. T25N.Szeben (Y)I 3 58 N.Szeben (Y.)I70 05 619585 Tövis (V.) Ind. 39 20 , 1 r ET=Tboljasolmitott éjjeli időt jelentik. 
ézeenk 11 Kepte mvo. ö 50 Kapus (V.) Érk. 5 50 Kapus (V.) Érk. EE s2 dyFellérvár É 3 11 I 9 10 Tőövis (V.) Érk. l 1 33 ! 7 14 124 308 

Kocsárd- Marosvásárhelyi szarnyvonail. uk . szemv vege .. szem vom 

Állomások Mielennap Állomások Mindenna Állomások Minden nap Állomások Winden nap fislnis. 
óra pere óra perc óra perc óra pele frkr.fr]kr 

gon 

Ár ; .9 12 Kocsárd (V.) Iad.[ 5 00 M.-Vásárhely md. 8 07 M.Vásárhely Ind, 4 388 5)311370 

ocsárd áe al 08 ve ,4 o8 uspe kadadta 1 2 6apó kadalt p 7 2 1 eeo 
. -Radnoóth. arosLudas , 11 arosLudas 

adaóm 12 28 MVásárhely é 18 Kocsárá (V.) Ért. [12 [14 [Kocsárá (v) E [749 84208 
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000 

Demjén 

helyi és vidéki közönséggel tudatni 
szakmába vágó 

czifrázott p 

tosan teljesiteni. 

(305) 47-100 

műlakatos Kolozsvártt. 
(Ezelőtt Veres Dániel.) 

Ki több nevezetes bécsi és pesti mühelyekben és gyá- 
rakban magát kiképezte, tisztelettel kivánja a nagyérdemű 

, hogy minden a lakatosi 

RENDES és MÜ-MUNKAK, 
u. m. Vírágtartó asztalok, Luszterek, a legujabb min- 
ták szerinti sir- és garádics rácsozatok, lépcsőzetek, 

csinos paluszterek, olvasó támlák : 

épületi ajtók és ablakok 
vasalások, mindenféle vastetőkhez szükségeltető construc- tiók, villámhárítók, 

finom zárak és temp lom ajtókhozi 
ántok 

elkészitését vert vagy kovácsolt vasból, gyors, pon- 
tos és a legmérsékeltebb, - csaknem az ön- 

tőtt vasból készültekhez hasonló árakban kész elvál- 
lalni, s a vidéki megrendeléseket is elfogadván, azokat pon- 

N- Lakásom Kolozsvárt, Belszén-utcza 12. sz. 
(Ezelőtt Veress Dániel.) 

Demjén Agoston. 
o000000000000000000000000ő 
eseeese 

LEGJOBB és LEGOLCSÓBB 

TUZI FA. 
Egy öl száraz tölgyfa ... írt -kr. 
Egy öl száraz tölgyfa felvágva.... . 12 frt 50 kr. 

Valódi csak, 

ha minden dobozon a 

sas és az én sokszo- 

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülö élétmódot visznek. 
Hamisitások biróilag üldöztetnek 

ra egy lepecsételt doboznak 1 frt. oszt. ért. Raktárhelyiség SÉTATER-UTCZÁBAN 
megrendelhető 

BAK LAJOSNÁL 

(25) 50-652 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden 

belső és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyulad szemek 
hüdés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. ritott nagy mennyiségben 

készletben levő 

KOCZKAPADLÓIT 
Amerikai tölgy parauette egy CI1 öl 7 fr t. 

Koczkás parduette egy CI öl 12 frt. 
Ugyan ő nála kaphatók kiszáritott tölgy, bükk, juhar 

hárs, dió, kőris s másnemü fák jutányos árban. 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn Mich és társától 

Bergenben (Norvégiában). 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló ola 
között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

ra egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt. o. é. 

FŐRAKTÁR.: 

Moll A. gyógyszerész, 
cs. ki udvari szállitó. Bécs, Tuchlauban. 
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rozott czégem van 

lenyomva. 

30 év öta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomorbe- 

A t. cz. közönség figyelmeztetik csakis Moll-féle ké- (240) 68-100 
szitményeket kérni és csakis olyanokat elfogadni, melyek véd- 

3jegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. MOCOOOCOOOt 
Raktárak: Kolozsvártt Wolff J., Széki M., Dr. Hintz Gy., Valentiny A. és 

Biró J. gyógysz., Dietrich S. és Csiki testvérek kereskedésében; Beszterczén: Szongott 
L. Deésen Nik Fer. K.Fehérvártt: Fröhlich J. gyógysz. Brassóban: Jekelius 
N. gyógysz. Segesvártt: J. B. Teutsch. Szász-Régen : Böck és Rössler. M.-Vásár- 

hely: Bucher M. Szebenben: Müller K. gyógysz. 
e 
....... 

.............. 

Egy métermázsa vágva.. - frt 90 kr. 

Egy waggon ugyanazon fa csak 60 frt - kr. 
tegségek és egészségi bántalmak (mint étvágytalanság, szorulás stb.) Szállitás 1 ölnél t 80kr. 

vértorlódás és aranyér-bántalmak ellen. Szálliítás egy métermázsanál.. ft 10 kr. 

1. szám alatt. Az épitések alkalmából ajánlja gőzzel kiszá- 

a Megrendeléseket vidékre is a legnagyobb pontos- 

x 

* 

sz 

Nyomatott a „KELET nyomdájában Kolozsvártt, 


